
Глава 401: Поклон небу

В интернете внезапно появилась статья. В ней описывалось распространение ужасной
заразной болезни где-то в Циньчжоу. Некоторые люди умерли из-за болезни.

Местное правительство в провинции Циньчжоу и Бинчжоу приложило все усилия для контроля
распространения болезни. Они строго запретили всем вовлеченным в это раскрывать
информацию, относящуюся к болезни, в СМИ. Однако, новости попали в интернет, расстроив
местное правительство.

«Кто рассказал СМИ об этом?» - старший служащий местного правительства был в ярости.

Не удастся вечно хранить новости в тайне. В эти дни новости могли быстро распространяться
по интернету. Однако, множество новостей, распространяемых по интернету, было неверным
или неточным из-за недостатка присмотра. Эти новости в итоге становились слухами, что
могло полностью отличаться от истины. Поэтому были необходимы адекватное наблюдение и
руководство.

Хотя Ван Яо и Ван Минбао застряли в деревне, их проинформировали о случившемся снаружи.
У них были телефоны с доступом к Wi-Fi.

«Эй, снаружи действительно яркий мир!» - Ван Минбао звучал так, как будто он хотел увидеть
мир в беспорядке.

«Я заметил, что ты сильно изменился, влюбляясь», - сказал Ван Яо.

«Правда? - спросил Ван Минбао, - эй, тот доктор Лун, выглядящий, как железная банка, сказал,
что создал лекарство для лечения болезни. Возможно, это лекарство основывается на рецепте,
который ты дал ему».

Ван Яо прищурился: «Это возможно».

«Я видел бесстыжих людей, но не таких бесстыжих, как он. Даже если он не следит за собой в
своем возрасте, ему стоит следить за своим отпрыском», - сказал Ван Минбао.

«Что ты имеешь в виду?» - спросил Ван Яо.

«Ты знаешь, он сделал так много безнравственных вещей, ты думаешь, что у него родится сын
без дырки в заднице?» - спросил Ван Минбао.

«Его сын, вероятно, уже вырос», - ответил Ван Яо.

«О, но вполне возможно, что это не его сын. И не забывай, у него могут быть внуки», - с
ухмылкой сказал Ван Минбао.

«Ты слишком много думаешь о ненужных вещах», - сказал Ван Яо.

Он взял стул и вышел во двор.

«Что ты находишь в небе? - Ван Минбао продолжил смотреть в телефон, лежа на постели, -
посмотрите на него! Какой лицемер!»

Он смотрел видео с доктором Луном. Доктор Лун проводил презентацию насчет заразной
болезни в деревне перед группой журналистов. Он выглядел очень серьезным.



«Он выглядит, как порядочный человек, но совершает непристойные дела. Возможно, плохие
парни просто стареют», - сказал Ван Минбао.

«Скоро пойдет дождь», - мягко сказал Ван Яо, глядя на небо.

«Пойдет дождь?» - Ван Минбао услышал, что сказал Ван Яо, выйдя из дома со стулом.

«Да», - сказал Ван Яо.

«Это хорошо, тогда я смогу вздремнуть», - сказал Ван Минбао.

«Ты не планируешь встретиться с Хань Цзя?» - спросил Ван Яо.

«Посмотрим насчет дремы после встречи с ней».

Ван Яо думал, что Ван Минбао изменился. Его заботила только его карьера перед встречей с
Хань Цзя. Сейчас, похоже, его заботила только Хань Цзя.

«Это хорошо», - с улыбкой сказал Ван Яо.

«Конечно же, дождь определенно придет», - сказал Ван Минбао.

Они не осознавали, что говорили о двух разных вещах.

«Думаешь, что больше людей умрет от болезни?» - спросил Ван Минбао.

«Да, даже холодная вода может убить кого-то. Это невероятно рискованная болезнь», -
серьезно сказал Ван Яо.

«Как так, что ты не прилагаешь больших усилий в их лечении?» - спросил Ван Минбао.

«Почему? С чего вдруг ты решил, что я не прилагаю усилия?» - спросил Ван Яо.

«Ты просто проверил их пульс и заварил отвар. Затем они выздоровели. Это выглядело просто»,
- сказал Ван Минбао.

«Ты серьезно?» - спросил Ван Яо.

«Это выглядело довольно просто для меня», - ответил Ван Минбао.

Ван Яо вдруг потерял дар речи. Эти знания были предоставлены системой и накоплены
благодаря лечению пациентов. Он смог вылечить так много пациентов со странными
состояниями, потому что у него были духовные растения. Но сейчас, похоже, Ван Минбао
сказал кое-что, что имело некоторый смысл.

Ван Яо не стал продолжать обсуждение с Ван Минбао насчет того, как легко выглядел процесс
лечения. В этот момент он только думал о том, когда болезнь перестанет распространяться. Он
хотел узнать, сработают ли водная трава и листья, которые он переслал. Будет очень сложно
извлечь эффективные свойства из этих листьев за короткий промежуток времени. Потребуется
долгое время, чтобы извлечь основу из водной травы и листьев даже с самыми продвинутыми
технологиями. Специалисты из западных стран пытались изучать растительные формулы и
извлекать эффективную часть из трав. Однако, им это не удалось.

Что из себя представляла китайская традиционная медицина? Это был баланс инь и ян. Это



было порождение пяти элементов. Это было взаимодействие меридианов и акупунктурных
точек. Люди из западных стран не могли понять эти концепции. Китайская традиционная
медицина появилась на тысячи лет раньше, чем западная или современная медицина. Однако,
никакого прогресса не было совершено за сотни лет. Затем начался ее спад.

Ван Яо думал, что они, возможно, могли попробовать культивировать большое количество
водной травы за короткий промежуток времени.

В действительности, водная трава очень быстро росла. Хотя она не была как зеленый лук,
который мог вырасти заново после сбора, она почти была похожа на него.

«Нам нужно вернуться», - вдруг сказал Ван Яо.

Заразная болезнь распространилась, создав абсолютный беспорядок. Он не думал, что сможет
оказывать помощь, продолжая оставаться в деревне. Люди, удерживающие высокие должности
в правительстве, решат вопрос с беспорядком. Однако, он не знал, какой будет судьба
маленькой деревни.

«Они будут в порядке?» - спросил Ван Минбао.

Но случилось кое-что неожиданное.

«Доктор Ван, у моей жены вот-вот будут роды!» - к Ван Яо утром пришел житель деревни.

«Что?» - Ван Яо был удивлен.

«У вашей жены вот-вот будут роды?» - голос Ван Яо немного дрожал.

«Да, сможете взглянуть на нее?» - спросил житель деревни.

«Ты умеешь принимать роды?» - удивленно спросил Ван Минбао.

У Ван Яо были определенные знания о принятии родов. В конце концов, система дала ему
систематические и различные знания в медицине.

«Не совсем», - Ван Яо покачал головой.

Знание о принятии родов и умение принимать роды было двумя совершенно разными вещами.

«О, ладно, я думал, что ты знал, - сказал Ван Минбао, - что им тогда делать?»

«Им нужно немедленно отправиться в поликлинику», - сказал Ван Яо.

«Но нам не позволено покидать деревню!» - житель деревни начал плакать.

«Что? - Ван Яо прищурил глаза, и в этот момент подул порыв ветра, - что за черт?»

Ван Яо разозлился. Он сделал глубокий вдох. Было бесполезно злиться на этот счет. Ему
нужно было что-нибудь придумать.

«Дайте подумать об этом», - сказал Ван Яо. Затем он позвонил Чэнь Цзинчжи.

«Что? Беременная женщина?» - спросил Чэнь Цзинчжи.



«Да, у нее вот-вот начнутся схватки. Вооруженная полиция и местные полицейские не
выпускают ее из деревни. Я уверен, что она не была инфицирована», - сказал Ван Яо.

«Понятно. Оставьте это мне», - сказал Чэнь Цзинчжи.

«Хорошо, но это срочно», - сказал Ван Яо.

«Я понял», - Чэнь Цзинчжи нахмурился, положив трубку.

Он уже сталкивался с такими ситуациями ранее. В последний раз, когда случилось
распространение заразной болезни, многое было похоронено без публичных знаний.

«Что насчет моей жены?» - мужчина отвел Ван Яо к себе в дом.

Ван Яо взглянул на его жену.

«Я думаю, что у нее вот-вот начнутся роды», - сказал Ван Яо.

«О, что же мне делать?» - мужчина вспотел, расхаживая по комнате.

Если он не сможет получить разрешение доставить жену в поликлинику, его жена будет
вынуждена родить в деревне. В эти дни ни у кого не проводились роды дома. Даже если она
была бы счастлива родить дома, никто в деревне не сможет принять роды. Она потенциально
могла умереть от родов.

Мужчина потерял надежду. Он пошел поклониться небу, ударяясь головой о землю.

Бам! Бам!

«Дерьмо! Я не могу в это поверить!» - Ван Минбао выругался.

Ван Яо присел рядом с постелью. Его пальцы все еще были на пульсе жены мужчины. Это была
не первая ее беременность. Ей было почти сорок лет. Это была беременность с высоким
риском, учитывая ее возраст. У нее сейчас была неоптимальная ситуация.

«У нее очень скоро будут роды», - сказал Ван Яо.

Его прогноз был довольно точным. Он дожидался ответа от Чэнь Чжицзина. Ван Яо не вставал.
Он вынул белый флакончик из кармана, и затем вынул маленькую пилюлю из него.

«Дайте это ей», - сказал Ван Яо.

«Хорошо», - ответил мужчина. Он дал пилюлю жене.

Это была Пилюля Девяти Трав, приготовленная Ван Яо. Это было очень сильное средство.

«Надеюсь, что сработает», - сказал Ван Яо.

И оно сработало. Жена мужчины, испытывающая боли, начала ощущать чувство тепла в
животе. Боль стала более терпимой.

Она подумала о том, насколько эффективной была эта пилюля.

«Что это за пилюля?» - спросил Ван Минбао.



«Пилюля Девяти Трав», - сказал Ван Яо.

«Для защиты ребенка?»

Ван Яо сделал глубокий вдох и сказал: «Нет!»

«Тогда зачем ты дал ее ей?» - спросил Ван Минбао.

Ван Яо уставился на Ван Минбао.

«Что ты так на меня смотришь?»

«Я начал сомневаться, настоящий ли ты Ван Минбао», - пошутил Ван Яо.

«О чем ты говоришь?» - спросил Ван Минбао.

«Ван Минбао, которого я знаю, никогда не был таким разговорчивым», - сказал Ван Минбао.

«Разговорчивым? Нет, это не про меня!» - смущенно сказал Ван Минбао.
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